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U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice
for gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS)
Construction: Made from durable high-speed steel, these drills deliver
excellent wear resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous
use. Short-Length Design: The compact length provides enhanced rigidity,
making these drills ideal for precision work in confined spaces where longer
drills may flex or be impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for detailed work, particularly in
firearms maintenance, modifications, and other fine machining tasks.
Precision-Ground Cutting Edges: Engineered for clean, accurate holes, the
sharp cutting edges minimize wandering and chipping, ensuring consistent
results. Specs Made of High Speed Steel 135º Self-Centering Point
Coating/Finish: Black Oxide Applications: The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing tasks that require fine
detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other intricate firearm
modifications. Their compact design also makes them suitable for other
precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback: Users
appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel
construction and sharp cutting edges are frequently praised for delivering
reliable, clean results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length
Wire Gauge Drills offer precision and dependability in a compact package.
Built with high-speed steel and designed for detailed work, these drills are an
essential tool for gunsmiths and machinists. Whether working in confined
spaces or requiring exceptional accuracy, these drills provide the performance
and quality expected from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 7S (0.201") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891407201
Mfr. No.:
Bit Size: 0.201
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 086839445076

Item details

Made in USA
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Triumph Twist Drill Co. Kurze Drahtdurchmesser
Bohrer Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies und verstehe diese Anweisungen sorgfältig, bevor du die Bohrer
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit der richtigen Verwendung von Bohrwerkzeugen vertraut sind.
Trage immer die geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere die Bohrer an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Bohrer regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jeder
Verwendung.
Befolge alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung und Entsorgung von Werkzeugen und
Materialien.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer die richtige Bohrergröße für deine Aufgabe, um übermäßige Kraft und mögliche Brüche
zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen DrehzahlEinstellungen für den Bohrer, um Überhitzung und
Beschädigung des Werkzeugs zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Bohrer vor dem Start sicher geklemmt oder gehalten wird.
Vermeide die Verwendung des Bohrers bei nassen oder feuchten Bedingungen, um das Risiko eines
elektrischen Schlags zu verringern.
Verwende den Bohrer nicht für andere Zwecke als die in der Produktbeschreibung angegebenen.
Wenn der Bohrer klemmt oder stehen bleibt, stoppe sofort und bewerte die Situation, bevor du fortfährst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit deinem Projekt beginnst.
Stelle sicher, dass der Bohrer sauber und frei von Schmutz ist.

Einrichten des Bohrers:2.

Wähle den passenden Drahtdurchmesser Bohrer für deine Aufgabe aus.
Setze den Bohrer in das Bohrfutter des Bohrers ein und ziehe ihn sicher fest.

Bohren:3.

Markiere den Bohrort deutlich, um Präzision zu gewährleisten.
Positioniere den Bohrer senkrecht zur Arbeitsfläche für genaues Bohren.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um ein Pilotloch zu erstellen, und erhöhe dann
auf die empfohlene Geschwindigkeit.
Übe gleichmäßigen, konstanten Druck beim Bohren aus. Zwinge den Bohrer nicht.



Nach der Benutzung:4.

Schalte den Bohrer aus und ziehe den Stecker ab, falls zutreffend.
Reinige den Bohrer und lagere ihn an einem sicheren Ort.
Entsorge alle Abfälle oder Materialien gemäß den lokalen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Bohrer gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Recycle Materialien, wann immer möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.
Entsorge Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder weitere Unterstützung bezüglich der kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von
Triumph Twist Drill Co. beachte bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung
bereitgestellt wurden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung der kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Priorisiere immer
Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung, um die besten Ergebnisse zu erzielen. Danke für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.



Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge
Drills Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read and understand these
instructions carefully before using the drills.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the proper use of drilling tools.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Store drills in a safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect drills for any signs of damage or wear before each use.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools and materials.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the correct drill bit size for your task to prevent excessive force and potential breakage.
Do not exceed the recommended speed settings for the drill to avoid overheating and damage to the
tool.
Ensure that the drill is securely clamped or held in place before starting to drill.
Avoid using the drill in wet or damp conditions to reduce the risk of electric shock.
Do not use the drill for purposes other than those specified in the product description.
If the drill binds or stalls, stop immediately and assess the situation before continuing.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before beginning your project.
Ensure that the drill is clean and free from debris.

Setting Up the Drill:2.

Select the appropriate wire gauge drill bit for your task.
Insert the drill bit into the chuck of the drill and tighten securely.

Drilling:3.

Mark the drilling location clearly to ensure precision.
Position the drill perpendicular to the work surface for accurate drilling.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole, then increase to the recommended speed.
Apply steady, even pressure while drilling. Do not force the drill.

PostUse:4.

Turn off the drill and unplug it if applicable.
Clean the drill bit and store it in a safe location.
Dispose of any debris or waste materials according to local regulations.



Disposal Instructions
Dispose of worn or damaged drills in accordance with local waste disposal regulations.
Recycle materials whenever possible to minimize environmental impact.
Do not dispose of drills in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills,
please refer to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Triumph
Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. Always prioritize safety and proper usage to achieve the best
results. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta
de Triumph Twist Drill Co.
Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto.
Por favor, lee y entiende estas instrucciones cuidadosamente antes de usar las brocas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con el uso adecuado de las herramientas de
perforación.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Guarda las brocas en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las brocas en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Sigue todas las regulaciones locales sobre el uso y la eliminación de herramientas y materiales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza el tamaño correcto de broca para tu tarea para evitar el uso excesivo de fuerza y posible
rotura.
No excedas las configuraciones de velocidad recomendadas para el taladro para evitar
sobrecalentamiento y daños a la herramienta.
Asegúrate de que el taladro esté firmemente sujeto o sostenido en su lugar antes de comenzar a
perforar.
Evita usar el taladro en condiciones húmedas o mojadas para reducir el riesgo de descarga eléctrica.
No utilices el taladro para propósitos distintos a los especificados en la descripción del producto.
Si el taladro se atasca o se detiene, detente inmediatamente y evalúa la situación antes de continuar.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar tu proyecto.
Asegúrate de que el taladro esté limpio y libre de escombros.

Configuración del Taladro:2.

Selecciona la broca de calibre de alambre apropiada para tu tarea.
Inserta la broca en el mandril del taladro y aprieta de forma segura.

Perforación:3.

Marca claramente la ubicación de perforación para asegurar precisión.
Posiciona el taladro perpendicular a la superficie de trabajo para una perforación precisa.
Comienza el taladro a baja velocidad para crear un agujero piloto, luego aumenta a la velocidad
recomendada.
Aplica presión constante y uniforme mientras perforas. No fuerces el taladro.



Postuso:4.

Apaga el taladro y desconéctalo si es aplicable.
Limpia la broca y guárdala en un lugar seguro.
Desecha cualquier escombro o material de desecho de acuerdo con las regulaciones locales.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las brocas desgastadas o dañadas de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
Recicla materiales siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto a las Brocas de Calibre de Alambre de
Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co., consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con
el embalaje de tu producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar las
Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Siempre prioriza la seguridad y el
uso adecuado para lograr los mejores resultados. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de Sécurité pour les Forets à Fil Court de
Triumph Twist Drill Co.
Introduction
Merci d'avoir choisi les Forets à Fil Court de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire et comprendre ces
instructions attentivement avant d'utiliser les forets.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que tous les utilisateurs sont familiers avec l'utilisation appropriée des outils de perçage.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Range les forets dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement les forets pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils et des
matériaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours la bonne taille de foret pour ta tâche afin d'éviter une force excessive et un risque de
casse.
Ne dépasse pas les réglages de vitesse recommandés pour le foret afin d'éviter la surchauffe et
d'endommager l'outil.
Assuretoi que le foret est solidement fixé ou maintenu en place avant de commencer à percer.
Évite d'utiliser le foret dans des conditions humides ou mouillées pour réduire le risque de choc
électrique.
Ne pas utiliser le foret à des fins autres que celles spécifiées dans la description du produit.
Si le foret se bloque ou cale, arrêtetoi immédiatement et évalue la situation avant de continuer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer ton projet.
Assuretoi que le foret est propre et exempt de débris.

Mise en Place du Foret :2.

Choisis le foret à fil approprié pour ta tâche.
Insère le foret dans le mandrin du foret et serrele fermement.

Perçage :3.

Marque clairement l'emplacement du perçage pour garantir la précision.
Positionne le foret perpendiculairement à la surface de travail pour un perçage précis.
Démarre le foret à basse vitesse pour créer un trou pilote, puis augmente à la vitesse
recommandée.
Applique une pression constante et uniforme pendant le perçage. Ne force pas le foret.

Après Utilisation :4.



Éteins le foret et débranchele si applicable.
Nettoie le foret et rangele dans un endroit sûr.
Élimine tous les débris ou matériaux de déchets conformément aux réglementations locales.

Instructions d'Élimination
Élimine les forets usés ou endommagés conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
déchets.
Recycle les matériaux chaque fois que possible pour minimiser l'impact environnemental.
Ne jette pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant les Forets à Fil Court de Triumph
Twist Drill Co., consulte les informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
Forets à Fil Court de Triumph Twist Drill Co. Priorise toujours la sécurité et l'utilisation appropriée pour obtenir
les meilleurs résultats. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Trapani a
Calibro di Filo a Lunghezza Breve della Triumph
Twist Drill Co.
Introduzione
Grazie per aver scelto i Trapani a Calibro di Filo a Lunghezza Breve della Triumph Twist Drill Co. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere e comprendere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare i trapani.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano a conoscenza dell'uso corretto degli strumenti di perforazione.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza
e guanti.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Conserva i trapani in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente i trapani per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento di strumenti e materiali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la dimensione corretta della punta del trapano per il tuo compito per prevenire forze
eccessive e potenziale rottura.
Non superare le impostazioni di velocità raccomandate per il trapano per evitare surriscaldamenti e danni
allo strumento.
Assicurati che il trapano sia fissato o tenuto saldamente in posizione prima di iniziare a forare.
Evita di utilizzare il trapano in condizioni umide o bagnate per ridurre il rischio di scosse elettriche.
Non utilizzare il trapano per scopi diversi da quelli specificati nella descrizione del prodotto.
Se il trapano si blocca o si arresta, fermati immediatamente e valuta la situazione prima di continuare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e materiali necessari prima di iniziare il tuo progetto.
Assicurati che il trapano sia pulito e privo di detriti.

Impostazione del Trapano:2.

Seleziona la punta del trapano a calibro di filo appropriata per il tuo compito.
Inserisci la punta del trapano nel mandrino del trapano e stringila saldamente.

Perforazione:3.

Segna chiaramente il punto di perforazione per garantire precisione.
Posiziona il trapano perpendicolare alla superficie di lavoro per una perforazione accurata.
Avvia il trapano a bassa velocità per creare un foro pilota, quindi aumenta alla velocità
raccomandata.
Applica una pressione costante e uniforme durante la perforazione. Non forzare il trapano.

Dopo l'Uso:4.



Spegni il trapano e scollegalo, se applicabile.
Pulisci la punta del trapano e conservala in un luogo sicuro.
Smaltisci eventuali detriti o materiali di scarto secondo le normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci trapani usurati o danneggiati in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Ricicla i materiali quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardante i Trapani a Calibro di Filo a Lunghezza
Breve della Triumph Twist Drill Co., si prega di consultare le informazioni di contatto del produttore fornite con
l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso dei
Trapani a Calibro di Filo a Lunghezza Breve della Triumph Twist Drill Co. Dai sempre priorità alla sicurezza e
all'uso corretto per ottenere i migliori risultati. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge
Bor Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les og forstå disse
instruksjonene nøye før du bruker borene.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere er kjent med riktig bruk av boreverktøy.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å forhindre ulykker.
Oppbevar borene på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig borene for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk og avhending av verktøy og materialer.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk alltid riktig borestørrelse for oppgaven din for å unngå overdreven kraft og potensiell brudd.
Ikke overskrid de anbefalte hastighetsinnstillingene for boret for å unngå overoppheting og skade på
verktøyet.
Sørg for at boret er sikkert festet eller holdt på plass før du begynner å bore.
Unngå å bruke boret i våte eller fuktige forhold for å redusere risikoen for elektrisk støt.
Ikke bruk boret til andre formål enn de som er spesifisert i produktbeskrivelsen.
Hvis boret setter seg fast eller stopper, stopp umiddelbart og vurder situasjonen før du fortsetter.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner prosjektet.
Sørg for at boret er rent og fritt for rusk.

Oppsett av Boret:2.

Velg den passende wire gauge boret for oppgaven din.
Sett boret inn i chucken på boret og stram det sikkert.

Boring:3.

Marker borestedet tydelig for å sikre presisjon.
Plasser boret vinkelrett på arbeidsflaten for nøyaktig boring.
Start boret på lav hastighet for å lage et pilot hull, og øk deretter til den anbefalte hastigheten.
Påfør jevn, stabil trykk mens du borer. Ikke tvang boret.

Etter Bruk:4.

Slå av boret og trekk ut støpselet hvis aktuelt.
Rengjør boret og oppbevar det på et sikkert sted.
Avhending av eventuelle rusk eller avfallsmaterialer i henhold til lokale forskrifter.



Avfallsinstruksjoner
Avhending av slitte eller skadede bor i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Resirkuler materialer når det er mulig for å minimere miljøpåvirkningen.
Ikke kast bor i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående Triumph Twist Drill Co. Kort Lengde Wire
Gauge Bor, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse mens du bruker Triumph
Twist Drill Co. Kort Lengde Wire Gauge Bor. Prioriter alltid sikkerhet og riktig bruk for å oppnå de beste
resultatene. Takk for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa Wiertła do Drutów o
Krótkiej Długości Triumph Twist Drill Co.
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tymi instrukcjami przed użyciem wierteł.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy znają właściwe zasady użycia narzędzi wiertniczych.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wiertła pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i utylizacji narzędzi oraz materiałów.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użycia
Zawsze używaj odpowiedniego rozmiaru wiertła do swojego zadania, aby zapobiec nadmiernemu
naciskowi i potencjalnemu złamaniu.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień prędkości dla wiertła, aby uniknąć przegrzania i uszkodzenia
narzędzia.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie zamocowane lub trzymane w miejscu przed rozpoczęciem wiercenia.
Unikaj używania wiertła w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zredukować ryzyko porażenia prądem.
Nie używaj wiertła do celów innych niż te określone w opisie produktu.
Jeśli wiertło zablokuje się lub zatrzyma, natychmiast przestań i oceń sytuację przed kontynuowaniem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem projektu.
Upewnij się, że wiertło jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Ustawienie Wiertła:2.

Wybierz odpowiednie wiertło do drutów o krótkiej długości do swojego zadania.
Włóż wiertło do uchwytu wiertarki i dokładnie dokręć.

Wiercenie:3.

Wyraźnie oznacz miejsce wiercenia, aby zapewnić precyzję.
Ustaw wiertło prostopadle do powierzchni roboczej dla dokładnego wiercenia.
Rozpocznij wiercenie na niskiej prędkości, aby utworzyć otwór pilotowy, a następnie zwiększ do
zalecanej prędkości.
Stosuj stały, równomierny nacisk podczas wiercenia. Nie wymuszaj wiertła.

Po Użyciu:4.

Wyłącz wiertło i odłącz je, jeśli to możliwe.
Oczyść wiertło i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.



Utylizuj wszelkie odpady lub materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Recykluj materiały, gdy jest to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego wiertła do
drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co., prosimy o skorzystanie z informacji kontaktowych
producenta zawartych w opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z wiertła do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i właściwe użytkowanie, aby osiągnąć najlepsze wyniki. Dziękujemy za uwagę na te ważne
wytyczne.



Triumph Twist Drill Co. Lyhyet Langan Mittaus
Porauskoneet Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet varmistamaan tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ja ymmärrä nämä ohjeet
huolellisesti ennen porausten aloittamista.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet porausvälineiden oikeaan käyttöön.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä.
Pidä työalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien ehkäisemiseksi.
Säilytä porat turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista porat säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä työkalujen ja materiaalien käytön ja hävittämisen osalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina oikeaa poranterän kokoa tehtävääsi estääksesi liialliselta voimankäytöltä ja mahdolliselta
rikkoutumiselta.
Älä ylitä suositeltuja nopeusasetuksia poralle ylikuumenemisen ja työkalun vaurioitumisen välttämiseksi.
Varmista, että pora on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan ennen porauksen aloittamista.
Vältä poran käyttöä kosteissa olosuhteissa sähköiskun riskin vähentämiseksi.
Älä käytä poraa muihin tarkoituksiin kuin mitä tuotekuvauksessa on määritelty.
Jos pora jumittuu tai pysähtyy, pysäytä heti ja arvioi tilanne ennen jatkamista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen projektin aloittamista.
Varmista, että pora on puhdas ja vapaa roskista.

Poran Asettaminen:2.

Valitse sopiva langan mittaus poranterä tehtävääsi.
Aseta poranterä poran puristimeen ja kiristä se kunnolla.

Poraaminen:3.

Merkitse porauspaikka selkeästi tarkan porauksen varmistamiseksi.
Aseta pora kohtisuoraan työpintaa vasten tarkan porauksen saavuttamiseksi.
Aloita poraaminen alhaisella nopeudella luodaksesi pilottireiän, ja lisää sitten suositeltuun
nopeuteen.
Käytä tasaista ja tasapainoista painetta porauksen aikana. Älä pakota poraa.

Käytön Jälkeen:4.

Sammuta pora ja irrota se virtalähteestä, jos sovellettavissa.
Puhdista poranterä ja säilytä se turvallisessa paikassa.
Hävitä kaikki roskat tai jätteet paikallisten sääntöjen mukaisesti.



Hävittämisohjeet
Hävitä kuluneet tai vaurioituneet porat paikallisten jätteiden hävittämiseen liittyvien sääntöjen
mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja aina kun mahdollista ympäristövaikutusten minimoimiseksi.
Älä hävitä poria tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea Triumph Twist Drill Co.:n lyhyiden
langan mittaus porauskoneiden osalta, viittaat valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksen
mukana.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Triumph Twist Drill Co.:n
lyhyiden langan mittaus porauskoneiden käytössä. Aina turvallisuus ja oikea käyttö etusijalla parhaan tuloksen
saavuttamiseksi. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge
Borr Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valde Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs och
förstå dessa instruktioner noggrant innan du använder borrarna.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med korrekt användning av borrverktyg.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Håll arbetsområdet rent och välbelyst för att förhindra olyckor.
Förvara borrarna på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera borrarna regelbundet för tecken på skador eller slitage innan varje användning.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och bortskaffande av verktyg och material.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid rätt borrstorlek för din uppgift för att förhindra överdriven kraft och potentiell brott.
Överskrid inte de rekommenderade hastighetsinställningarna för borren för att undvika överhettning och
skador på verktyget.
Se till att borren är ordentligt fastspänd eller hålls på plats innan du börjar borra.
Undvik att använda borren i våta eller fuktiga förhållanden för att minska risken för elektriska stötar.
Använd inte borren för andra ändamål än de som anges i produktbeskrivningen.
Om borren fastnar eller stannar, stoppa omedelbart och bedöm situationen innan du fortsätter.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du påbörjar ditt projekt.
Se till att borren är ren och fri från skräp.

Montering av Borren:2.

Välj rätt wire gauge borr för din uppgift.
Sätt in borrens spets i chucken på borren och dra åt ordentligt.

Borrning:3.

Markera borrningsplatsen tydligt för att säkerställa precision.
Placera borren vinkelrätt mot arbetsytan för noggrann borrning.
Starta borren på låg hastighet för att skapa ett pilot hål, öka sedan till den rekommenderade
hastigheten.
Applicera jämnt och stadigt tryck under borrningen. Tvinga inte borren.

Efter Användning:4.

Stäng av borren och koppla ur den om tillämpligt.
Rengör borrspetsen och förvara den på en säker plats.
Bortskaffa skräp eller avfallsmaterial enligt lokala föreskrifter.



Bortskaffande Instruktioner
Bortskaffa slitna eller skadade borrar i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Återvinn material när det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.
Bortskaffa inte borrar i vanlig hushållsavfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge
Borr, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i din produktförpackning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning
av Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Prioritera alltid säkerhet och korrekt användning för att
uppnå bästa resultat. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



Návod k bezpečnosti pro krátké drátkové vrtáky
Triumph Twist Drill Co.
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali krátké drátkové vrtáky Triumph Twist Drill Co. Tento návod poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím vrtáků si
prosím pečlivě přečtěte a pochopte tyto pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všichni uživatelé byli obeznámeni s řádným používáním vrtacích nástrojů.
Vždy noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Skladujte vrtáky na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte vrtáky na známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace nástrojů a materiálů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte správnou velikost vrtáku pro váš úkol, abyste předešli nadměrnému namáhání a
potenciálnímu zlomení.
Nepřekračujte doporučené rychlostní nastavení vrtáku, abyste se vyhnuli přehřátí a poškození nástroje.
Zajistěte, aby byl vrták bezpečně upevněn nebo držen na místě před zahájením vrtání.
Vyvarujte se používání vrtáku ve vlhkých nebo mokrých podmínkách, abyste snížili riziko elektrického
šoku.
Nepoužívejte vrták k účelům, které nejsou uvedeny v popisu produktu.
Pokud se vrták zasekne nebo zastaví, okamžitě přestaňte a zhodnoťte situaci před pokračováním.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením vašeho projektu.
Zajistěte, aby byl vrták čistý a bez nečistot.

Nastavení vrtáku:2.

Vyberte vhodný drátový vrták pro váš úkol.
Vložte vrták do sklíčidla vrtáku a pevně utáhněte.

Vrtání:3.

Jasně označte místo vrtání pro zajištění přesnosti.
Umístěte vrták kolmo na pracovní plochu pro přesné vrtání.
Spusťte vrták na nízkou rychlost, abyste vytvořili pilotní otvor, poté zvyšte na doporučenou
rychlost.
Aplikujte stálý a rovnoměrný tlak při vrtání. Nepokoušejte se vrták nutit.

Po použití:4.

Vypněte vrták a odpojte ho, pokud je to možné.
Vyčistěte vrták a uložte ho na bezpečné místo.



Likvidujte veškeré nečistoty nebo odpadní materiály podle místních předpisů.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte opotřebované nebo poškozené vrtáky v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Recyklujte materiály, kdykoli je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně krátkých drátkových vrtáků Triumph
Twist Drill Co. se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu vašeho produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání krátkých drátkových
vrtáků Triumph Twist Drill Co. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné používání, abyste dosáhli nejlepších
výsledků. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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